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Maximex GmbH & Co. KG
Bentheimer Straße 239
D-48529 Nordhorn
service@maximex.eu 
www.maximex.eu

D Pflanztopf mit Wasserstandsanzeige
Gebrauchsanweisung:
1 Setzen Sie den Pflanztopf, wie in der 
Abbildung gezeigt, zusammen.
2 Bedecken Sie den Boden des Innentopfes 
mit einer Schicht Pflanzgranulat aus Ton 
oder einem ähnlich saugfähigen  
Kultursubstrat.
3 Füllen Sie den Innentopf mit Blumenerde 
auf und setzen Sie die Pflanze ein.
4 In den ersten 2 Wochen sollte 
das Gießen der Pflanze über die 
Blumenerde (Innentopf) erfolgen, um 
das Wurzelwachstum in Richtung des 
Pflanzgranulates zu fördern. Die Pflanze 
entsprechend der Wasserstandsanzeige 
bewässern.
5 Wasserstandsanzeige
[Tieraugen nach unten gerichtet] 
Wasserniveau niedrig – Gießen erforderlich
[Tieraugen auf Normalniveau]  
Wasserniveau optimal
[Tieraugen nach oben gerichtet] 
Wasserniveau zu hoch – Staunässe droht, 
ggf. Wasser abgießen
6 Nach 14 Tagen kann die Bewässerung 
über den Übertopf erfolgen.
Reinigungshinweis: 
Verwenden Sie zum Reinigen des Produktes 
keine Stahlwolle, Metallbürsten oder 
Scheuermittel!

t Plant Pot with Water Level Indicator
Instructions for use:
1 Assemble the plant pot as shown in the 
illustration.
2 Cover the bottom of the inner pot with a 
layer of plant granulate made of clay or a 
similarly absorbent planting substrate.
3 Fill the inner pot with potting soil and 
insert the plant.
4 For the first 2 weeks, water the plant 
by pouring the water directly the potting 
soil (inner pot) to encourage root growth 
towards the plant granulate. Water the 
plant according to the water level indicator.
5 Water level indicator
[animal eyes pointing down] Water level 
low - watering required
[animal eyes at normal level] Water level 
optimal [animal eyes pointing upwards] 
Water level too high - risk of waterlogging; 
drain water if necessary
6 After 14 days, watering can be done via 
the outer pot.
Care instructions:
Do not use steel wool, metal brushes or 
abrasive agents to clean the product!

F  Pot de fleur avec indicateur  
de niveau d’eau

Mode d’emploi :
1 Assemblez le pot de fleurs comme indiqué 
sur l‘illustration.
2 Recouvrez le fond du pot intérieur d‘une 
couche de granulés d‘argile ou d‘autres 
granulés absorbants pour plantes.
3 Remplissez le pot intérieur du terreau et 
insérez la plante.
4 Pendant les 2 premières semaines, arrosez 
la plante à travers le pot intérieur pour 
encourager la croissance des racines vers les 
granulés. Arrosez la plante en respectant 
l‘indicateur de niveau d‘eau.
5 Indicateur de niveau d‘eau
[yeux d‘animaux dirigés vers le bas] Niveau 
d‘eau bas – arrosage nécessaire
[yeux d‘animaux au niveau normal] Niveau 
d‘eau optimal [yeux d‘animaux dirigés 
vers le ciel] Niveau d‘eau élevé – risque 
de sursaturation d‘eau, évacuez l‘eau si 
nécessaire.
6 Après 14 jours, la plante peut être arrosée 
par le cache-pot.
Instructions de nettoyage :
Pour nettoyer le produit, ne pas utiliser de 
laine d’acier, de brosses métalliques ou des 
abrasives.

E Maceta con indicador de nivel de agua
Instrucciones de uso:
1 Monte la maceta como se muestra en la 
ilustración.
2 Cubra el fondo de la maceta interior con 
una capa de gránulos de arcilla o un medio 
de cultivo de absorción similar.
3 Llene la maceta interior con tierra para 
macetas e introduzca la planta.
4 Durante las dos primeras semanas, 
riegue la planta a través de la tierra de la 
maceta (maceta interior) para fomentar el 
crecimiento de las raíces hacia los gránulos 
de plantación. Riegue la planta según el 
indicador de nivel de agua.
5 Indicador de nivel de agua
[Ojos de animal mirando hacia abajo] El 
nivel de agua es bajo: hay que regar
[Ojos de animal a nivel normal] Nivel de 
agua óptimo
[Ojos de animal mirando hacia arriba] 
Nivel de agua demasiado alto - riesgo de 
saturación, vaciar agua si fuera necesario
6 Después de 14 días, se puede regar a 
través de la maceta exterior.
Indicaciones para la limpieza:
¡Para limpiar el producto no utilice lana de 
acero, cepillos de alambre ni detergentes 
abrasivos!

I  Vaso per piante con indicatore  
del livello d’acqua

Istruzioni d’uso:
1 Assemblare il vaso per piante come 
mostrato nella figura.
2 Ricoprire il fondo del vaso interno con uno 
strato di granuli di argilla o simile substrato 
di coltivazione con potere assorbente.
3 Riempire il vaso con terriccio e posizionare 
la pianta.
4 Nelle prime 2 settimane annaffiare la 
pianta dall’alto, bagnando il terriccio (il 
vaso interno) per favorire la crescita delle 
radici in direzione del substrato in granuli. 
Annaffiare la pianta in base al livello 
d’acqua segnalato dall’indicatore.
5 Indicatore del livello d’acqua
[Occhi rivolti verso il basso] livello d’acqua 
basso – È necessario annaffiare
[Sguardo degli occhi ad altezza normale] 
livello d’acqua ottimale
[Occhi rivolti verso l’alto] livello d’acqua 
troppo alto – Rischio di acqua stagnante, 
eventualmente far scolare l’acqua
6 Dopo 14 giorni sarà possibile annaffiare la 
pianta inserendo l’acqua direttamente nel 
serbatoio.
Istruzioni per la pulizia:
Per la pulizia del prodotto non utilizzare 
paglietta, spazzole metalliche o detergenti 
abrasivi!

 Bloempot met waterniveau-indicator
Gebruiksaanwijzing
1 Zet de bloempot in elkaar, zoals te zien is 
in de afbeelding.
2 Bedek de bodem van de binnenpot met 
een laag hydrokorrels of een soortgelijk 
absorberend substraat.
3 Vul de binnenpot met potgrond en zet de 
plant erin.
4 In de eerste 2 weken moet u de plant 
water geven door het water over de 
potgrond (binnenpot) te gieten om de 
wortelgroei richting de hydrokorrels te 
bevorderen. Geef de plant zoveel water als 
volgens de waterniveau-indicator nodig is.
5 Waterniveau-indicator
[Ogen kijken naar beneden] Waterpeil laag 
– plant heeft water nodig
[Ogen kijken recht vooruit]  
Waterpeil optimaal
[Ogen kijken naar boven] Waterpeil te hoog 
– er blijft te veel water in de pot staan, giet 
het water eventueel af
6 Na 14 dagen kunt u de plant via de 
sierpot water geven.
Reinigingsinstructies
Geen staalwol, metalen borstels of 
schuurmiddelen gebruiken om het product 
schoon te maken!
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